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BXHB800E
BXHBA800E
RUČNÍ  MIXÉR

BEZPEČNOSTNÍ 
 
RADY 

 
A 

 
VAROVÁNÍ

 

 
Věnujte 

 

zvláštní 

 

pozornost 

 

manipulaci 

 

s

 

 noži, 

 

při 

 

montáži 

 

a 

 

demontáži, 

 

vyprazdňování 

 

nádoby 

 

a 

 

při 

 

čištění.

 

Před 

 

zapnutím 

 

spotřebiče 

 

si 

 

pečlivě

 

 
přečtěte 

 

tyto 

 

pokyny 

 

a 

 

uschovejte 

 

je 

 

pro 

 

budoucí 

 

použití.
 

 Vždy 

 

vypněte 

 

spotřebič 

 

a 

 

odpojte 

 

jej 

 

od

 

 napájení, 

 

pokud 

 

jej 

 

necháváte 

 

bez 

 

dozoru 

 

a 

 

před 

 

výměnou 

 

příslušenství 

 

nebo 

 

přiblížením 

 

se 

 

k 

 

pohyblivým 

 

částem 

 

při 

 

používání, 

 

montáži, 

 

demontáži 

 

a 

 

čištění.

 Nedodržení 

 

a 

 

nedodržení 

 

těchto 

 

pokynů 

 

může 

 

vést 

 

k 

 

nehodě.

 

 Před 

 

použitím 

 

očistěte 

 

všechny 

 

části 

 

výrobku, 

 

které 

 

budou 

 

v 

 

kontaktu 

 

s 

 

potravinami, 

 

jak 

 

je 

 

uvedeno 

 

v 

 

části

 

 čištění.

 

 
Tento 

 

spotřebič 

 

je 

 

určen 

 

pouze 

 

pro 

 

domácí

 

 
použití, 

 

nikoli 

 

pro 

 

profesionální 

 

průmyslové 

 

použití.

 

 
Nesprávné 

 

použití 

 

tohoto 

 

zařízení 

 

může 

 

vést 

 

k

 

 potenciálnímu 

 

zranění.

 

 
Buďte 

 

opatrní, 

 

pokud 

 

se 

 

do 

 

kuchyňského

 

 
robotu 

 

nebo 

 

mixéru 

 

nalije 

 

horká 

 

tekutina, 

 

protože 

 

může 

 

být 

 

vytlačena 

 

ze 

 

spotřebiče 

 

náhlým 

 

zapařením.

 

 

 Pokud 

 

je 

 

přívodní 

 

kabel 

 

ucpaný

 

 Toto 

 

zařízení 

 

není 

 

hračka. 

 

Děti by měli být pod dohledem, aby bylo 
zajištěno, že si se spotřebičem nebudou 
hrát.

 

 
Tento 

 

spotřebič 

 

nesmí 

 

používat 

 

děti.

 

 
Udržujte 

 

spotřebič 

 

a 

 

jeho 

 

kabel 

 

mimo 

 

dosah 

 

dětí.

       
      

 

Čepele 

 

jsou 

 

ostré 

 

a 

 

mohou 

 

způsobit

 

 zranění, 

 

buďte 

 

opatrní 

 

a 

 

vyhněte 

 

se 

 

přímému 

 

kontaktu 

 

s 

 

řeznými 

 

hranami 

 

nožů.

 zastaralý, 

 

musí 

 

být 

 

vyměněn, 

 

předejte 

 

spotřebič 

 

autorizovanému 

 

servisu 

 

technické 

 

podpory. 

 

Nepokoušejte 

 

se 

 

spotřebič 

 

sami 

 

rozebírat 

 

nebo 

 

opravovat, 

 

abyste 

 

předešli 

 

nebezpečí.

 

 
Tento 

 

spotřebič 

 

mohou 

 

používat 

 

osoby

 

 se 

 

sníženými 

 

fyzickými, 

 

smyslovými 

 

nebo 

 

mentálními 

 

schopnostmi 

 

nebo 

 

s

 

 
nedostatkem 

 

zkušeností 

 

a 

 

znalostí, 

 

pokud 

 

jsou 

 

pod 

 

dohledem 

 

nebo 

 

jsou 

 

poučeny 

 

o 

 

používání 

 

spotřebiče 

 

bezpečným

 

 
způsobem 

 

a 

 

rozumí 

 

souvisejícím

 

 
nebezpečím.

 

 
Před 

 

zapojením 

 

spotřebiče 

 

se 

 

ujistěte, 

 

že 

 

napětí

 

 uvedené 

 

na 

 

typovém 

 

štítku 

 

odpovídá 

 

napětí 

 

v 

 

proudem. elektrickým úrazu možnosti
 zabránili abyste sítě, elektrické od spotřebič

 odpojte okamžitě rozbije, spotřebiče
 kryt se Pokud zástrčka. nebo kabel poškozen

 je pokud nepoužívejte, Spotřebič nehodám.
 k vedou oblasti tmavé a Nepořádek

 osvětlený. dobře a čistý prostor pracovní
 Udržujte   adaptéry. zásuvkové Nepoužívejte

 zástrčku. Neměňte zásuvky. síťové do
 zapadnout správně musí spotřebiče Zástrčka

  ampérů. 10 minimálně dodávat může která
 zásuvky, do spotřebič Připojte  síti.

Díky 

 

své 

 

technologii, 

 

designu 

 

a 

 

provozu 

 

a 

 

skutečnosti, 

 
že 

 

překračuje 

 

nejpřísnější 

 

standardy 

 

kvality, 

 

lze 

 

zajistit 

 
plně 

 

uspokojivé 

 

používání 

 

a 

 

dlouhou 

 

životnost 

 

produktu.

 

Vážený 

 

zákazníku, 

 
děkujeme, 

 

že 

 

jste 

 

se 

 

rozhodl 

 

pro 

 

nákup 

 

výrobku 

 

značky 

 
Black+Decker.



POPIS

NÁVOD 

 

K 

 

POUŽITÍ

        
    

        
      

        

 
SERVIS 

 

 

 
Jakékoli 

 

nesprávné 

 

použití 

 

nebo 

 

nedodržení 

 
návodu 

 
k 

 
použití

 
 ruší 

 

platnost 

 

záruky 

 

a 

 
odpovědnosti 

 
výrobce.

       

 
D 

 

Příslušenství 

 

tyčového 

 

mixéru

 

 
Spotřebič 

 

nepoužívejte, 

 

pokud 

 

je 

 

k 

 

němu 

 

připojené 

 

příslušenství

 

 vadné. 

 

Ihned 

 

je 

 

vyměňte.

 

 Před 

 

prvním 

 

použitím 

 

výrobku 

 

vyčistěte

 práce.

 A Regulátor 

 

rychlosti

 

 
Nepoužívejte 

 
přístroj 

 
na 

 
žádné 

 
části 

 
těla 

 
osoby 

 nebo  zvířete.  
 

 Nepoužívejte
 

 spotřebič 

 

se 

 
zmrazeným 

 
zbožím 

 
nebo 

 
zbožím 

 
obsahujícím

 
 

kosti. 
  
 

Nepoužívejte   zařízení 
 

déle 
 

než 
 

30 
 

sekund 
 

v 
 kuse.  V  případě  provozu  v  cyklech;   mezi 

 každým  cyklem  nechte  spotřebič  odpočinout  

alespoň 
 

1 
 

minutu.  Za  žádných  okolností  nesmí  

být 
 

spotřebič 
 

provozován  déle,  než  je  nutné.

 
 
POUŽÍVÁNÍ 

 

A 

 

ÚDRŽBA 

 

 

Před 

 

každým 

 

použití úplně 

 

natáhněte 

 

přívodní 

 

kabel 

 

spotřebiče

 části, 

 

které 

 

přijdou 

 

do 

 

styku 

 

s 

 

potravinami 

 

způsobem 

 

popsaným

 

 v 

 

části 

 

čištění.

 
B1 

 

tlačítko 

 

ON/OFF

        
  

F1 

 

Adaptér 

 

šlehací

 

 metly 

 

 
G 

 

Nádoba 

 

na 

 

sekání 

 

(*)

 

 
Respektujte 

 

indikátor 

 

hladiny 

 

MAX 

 

na 

 

odměrce

v 

 

souladu 

 

s 

 

těmito 

 

pokyny 

 

s 

 

přihlédnutím 

 

k pracovní podmínky a práci, která 
má být provedena.

Před 

 

použitím: 

  

 

Ujistěte 

 

se, 

 

že 

 

všechny 

 

obaly 

 

produktů 

 

byly 

 

odstraněny.

 

 Nepoužívejte 

 

přístroj 

 

vlhkýma 

 

rukama. 

 

 

 

Netahejte 

 

za 

 

napájecí 

 

kabel. 

 

Nikdy 

 

nepoužívejte 

 

napájecí 

 

kabel

 

 ke 

 

zvedání, 

 

přenášení 

 

nebo 

 

odpojování 

 

spotřebiče.

 

 

 Neomotávejte 

 

napájecí 

 

kabel 

 

kolem 

 

spotřebiče. 

 

 

 

Zkontrolujte 

 

stav 

 

napájecího 

 

kabelu. 

 

Poškozené 

 

nebo 

 

zamotané

 

 
kabely 

 

zvyšují 

 

riziko 

 

úrazu 

 

elektrickým 

 

proudem.

 
na 

 

spotřebič, 

 

protože 

 

nože 

 

se 

 

budou 

 

nadále 

 

pohybovat 

 

účinkem 

 

své 

 

vlastní 

 

mechanické 

 

setrvačnosti.

C 

 

Tělo 

 

motoru

 

 . Spotřebič 

 

nepoužívejte, 

 

pokud 

 

jeho 

 

příslušenství 

 

není

 

 správně 

 

namontováno.

 

 
Tento 

 

spotřebič 

 

skladujte 

 

mimo 

 

dosah 

 

dětí 

 

a/nebo 

 

osob 

 

s

 

 fyzickými, 

 

smyslovými 

 

nebo 

 

omezenými 

 

duševními 

 

schopnostmi

 

 nebo 

 

nedostatkem 

 

zkušeností 

 

a 

 

znalostí.

 

 Spotřebič 

 

nepoužívejte, 

 

pokud 

 

nepracuje 

 

vypínač

Používání  spotřebiče  k  jiným  než  určeným  
operacím 

 
může 

 
vést 

 
k  nebezpečné  situaci.

 

 Udržujte 

 

spotřebič 

 

v 

 

dobrém 

 

stavu. 

 

Zkontrolujte, 

 

zda

 

 
pohyblivé 

 

části 

 

nejsou 

 

vychýlené 

 

nebo 

 

zaseknuté, 

 

a 

 

ujistěte 

 

se, 

 

že 

 

na 

 

nich 

 

nejsou 

 

žádné 

 

zlomené 

 

části 

 

nebo 

 

anomálie,

 

 které 

 

by 

 

mohly 

 

bránit 

 

správnému 

 

fungování

 

 spotřebiče. 

  

Používejte 

 

spotřebič 

 

a 

 

jeho 

 

příslušenství 

 

a 

 

nástroje 

 

    

 

 Připravte 

 

spotřebič 

 

podle 

 

funkce, 

 

kterou 

 

si 

 

přejete

 
B

E Odměrka

         

      

 Tlačítka

F 

 

metla 

 

(*)

 

 Neotáčejte 

 

spotřebič, 

 

pokud 

 

je 

 

používán 

 

nebo 

 

je 

 

připojen

 

 k 

 

síti.

 použít.

 

G1 

 

Víko 

 

řezačky 

 

  

 G2 Sada řezáků 

 

 

 

 
(*) 

 

 K

 

 dispozici 

 

pouze 

 

u 

 

modelu 

 

BXHBA800E.

 

 

Spotřebič 

 

nepoužívejte, 

 

pokud 

 

upadl 

 

na 

 

podlahu, 

 

vykazuje

 

 viditelné 

 

známky 

 

poškození 

 

nebo 

 

pokud 

 

z 

 

něj 

 

netěsní.

 

 

B2 

 

 Tlačítko Turbo

 
(600 

 

ml).

 

 
Nedotýkejte 

 

se 

 

zástrčky 

 

mokrýma 

 

rukama.

 

 

 
Dbejte 

 

na 

 

to, 

 

aby 

 

nedošlo 

 

k 

 

nechtěnému 

 

spuštění 

 

spotřebiče. 

 

 

 
Během 

 

provozu 

 

se 

 

nedotýkejte 

 

žádných 

 

pohyblivých 

 

částí

 

 spotřebiče. 

  

 
Po 

 

použití 

 

funkce 

 

zastavení 

 

postupujte 

 

opatrně



 
Jakmile 

 

dokončíte 

 

používání

 

:

 

PŘÍSLUŠENSTVÍ:

ČIŠTĚNÍ

 odstraňte 

 

zbytky 

 

jídla. 

  

 Pokud 

 

spotřebič 

 

není 

 

v 

 

dobrém 

 

stavu 

 

čistoty, 

 

jeho 

 

povrch 

 

se 

 

může

 

 zhoršit 

 

a 

 

neúprosně 

 

ovlivnit 

 

délku 

 

životnosti 

 

spotřebiče 

 

a 

 

jeho 

 

používání 

 

by 

 

se 

 

mohlo 

 

stát 

 

nebezpečným.

6

Elektronická 

 

regulace 

 

rychlosti: 

  

 
Rychlost 

 

spotřebiče 

 

lze 

 

regulovat 

 

pomocí 

 

ovladače 
 

rychlosti 
 

(A).
 

 Tato 

 

funkce 

 

je 

 

velmi 

 

užitečná, 
 

protože 
 

umožňuje 
 

přizpůsobit 
 rychlost 

 

spotřebiče 
 

druhu 
 

práce, 
 

kterou 
 

je 
 

třeba 
 provést.

Šlehací 

 

příslušenství 

 

(F): 

  

 
Toto

 

 příslušenství 

 

se 

 

používá 

 

ke 

 

šlehání 

 

smetany, 

 

šlehání 

 

vaječných 

 

bílků... 

  

Před 

 

připojením 

 

nebo 

 

odpojením 

 

příslušenství 

 

vždy

 

 odpojte 

 

spotřebič 

 

od 

 

elektrické 

 

sítě. 

 

 

 

Vložte 

 

šlehací 

 

metlu 

 

do 

 

adaptéru. 

 

Připojte 

 

tuto 

 

jednotku 

 

k

 

 motorové 

 

jednotce 

 

otáčením 

 

ve 

 

směru 

 

šipky 

 

(obr. 

 

5). 

  

Vložte 

 

potraviny 

 

do 

 

velké 

 

nádoby 

 

a 

 

zapněte 

 

spotřebič. 

 

Nejlepších

 

 výsledků 

 

dosáhnete 

 

otáčením 

 

metly 

 

ve 

 

směru 

 

hodinových 

 

ručiček. 

  

Vyjměte 

 

šlehací 

 

příslušenství 

 

a 

 

uvolněte 

 

adaptér. 

  

 
Poznámka 

 

1: 

 

Nepoužívejte 

 

s 

 

regulátorem 

 
rychlosti 

 
nad

 
 čtvrtinu 

 

s 

 

připojeným 

 
příslušenstvím, 

 
protože 

 
by 

 
to 

 
způsobilo 

 poškození 
 

šlehače. 

Příslušenství 

 

tyčového 

 

mixéru 

 

(D): 

  

 

Toto 

 

příslušenství 

 

se 

 

používá 

 

k 

 

přípravě 

 

omáček, 

 

polévek,

 

 majonéz, 

 

mléčných 

 

koktejlů, 

 

dětské 

 

výživy…

 

 

 Před 

 

připojením 

 

nebo 

 

odpojením 

 

příslušenství 

 

vždy

 

 odpojte 

 

spotřebič 

 

od 

 

elektrické 

 

sítě. 

  

Připojte 

 

knipl 

 

k 

 

tělu 

 

motoru 

 

a 

 

otočte 

 

ve 

 

směru 

 

šipky 

 

(obr.1). 

  

Vložte 

 

připravované

 

 jídlo 

 

do 

 

odměrky 

 

a 

 

zapněte 

 

spotřebič. 

  

Pro 

 

další 

 

čištění

 

 vyjměte 

 

a 

 

vyjměte 

 

tyč

 

 otočením 

 

proti 

 

směru 

 

šipky 

 

(obr. 

 

2).

 

 Následující 

 

kusy 

 

lze 

 

mýt 

 

v 

 

myčce 

 

nádobí 

 

(pomocí 

 

programu

 

 jemného 

 

čištění) 

 

nebo 

 

pomocí 

 

horké 

 

mýdlové 

 

sekáčku.  , nádobka , metlyodměrka
  vody:

 

 
Připojte  spotřebič  k  elektrické  síti.   Zapněte 

 spotřebič  pomocí  tlačítka  on/off.   Zvolte  požadovanou 
 

rychlost. 
  

Pracujte 

 

s 

 

potravinami, 

 
které 

 
chcete 

 
zpracovat.

 

Poznámka 

 

1: 

 

Při 

 

práci 

 

s 

 

pevnými 

 

potravinami 

 

nepřesahujte

 

 polovinu 

 

šálku 

 

sekáčku.

 

 
 
Před 

 

čištěním 

 

odpojte 

 

spotřebič 

 

od 

 

elektrické 

 

sítě 

 

a 

 

nechte 

 

jej

 

 vychladnout. 

  

Zařízení 

 

čistěte 

 

vlhkým 

 

hadříkem 

 

s 

 

několika 

 

kapkami

 
chrupavky 

 
atd. 

 
z 

 
masa. 

  
Vložte

 
 připravované  jídlo  

do 
 

sekáčku 
 

a 
 

pevně 
 

připevněte 
 

kryt. 
  

Připevněte  víko  řezačky  k  tělu 
 

motoru 
 

a 
 

otočte 
 

dovnitř

 

 . K 

 

čištění 

 

spotřebiče 

 

nepoužívejte 

 

rozpouštědla 

 

nebo 

 

produkty 

 

s 

 

kyselým 

 

nebo 

 

zásaditým 

 

pH, 

 

jako 

 

jsou 

 

bělidla, 

 

nebo 

 

abrazivní

 

 prostředky.

 
Funkce 

 

Turbo: 

  

 
Spotřebič 

 

má 

 

funkci 

 

Turbo. 

 

Aktivací 

 

tlačítka 

 
Turbo 

 
(B2) 

 
je 

 
k

 
 dispozici 

 

veškerý 

 

výkon 

 

motoru, 

 
čímž 

 
se 

 
získá 

 
jemnější 

 
povrchová 

 

úprava 

 

konečné 
 

textury 
 

produktu.

 mycího 

 

prostředku 

 

a 

 

poté 

 

osušte

 

 Zapněte 

 

spotřebič 

 

(pozor: 

 
nezapínejte 

 
spotřebič, 

 
pokud 

 
není

 
 celá 

 

jednotka 

 
správně 

 
namontována 

 
a 
 

propojena). 
  

Zastavte
 

 
spotřebič, 

 
jakmile 

 
jídlo 

 
dosáhne 

 

požadované 

 

hodnoty

 

 

 čepele, 

 

protože 

 

jsou 

 

velmi 

 

ostré.

 

 

 Spotřebič 

 

je 

 

vhodné 

 

pravidelně 

 

čistit

 

 
směru 

 
šipky 

 
(obr.3).

 

Zastavte 

 

zařízení 

 

uvolněním 

 

tlačitka 

 

na 

 

 

 Spotřebič 

 

nikdy 

 

neponořujte 

 

do 

 

vody 

 

nebo 

 

jiné 

 

kapaliny 

 

ani

 

 jej 

 

neponořujte 

 

pod 

 

tekoucí 

 

vodu. 

  

Během 

 

procesu 

 

čištění 

 

věnujte 

 

zvláštní 

 

pozornost

 

 Oddělte 

 

jednotku 

 

od 

 

víka 

 

sekáčku 

 

a 

 

sejměte 

 

víko

  

Příslušenství 

 

na 

 

sekání 

 

(G): 

  

 

Toto

 

 příslušenství 

 

se 

 

používá 

 

ke 

 

sekání 

 

zeleniny 

 

nebo 

 

masa… 

  

Před 

 

připojením 

 

nebo 

 

odpojením 

 

příslušenství 

 

vždy 

 

odpojte

 

 spotřebič 

 

od 

 

elektrické 

 

sítě. 

  

Abyste 

 

zabránili 

 

poškození 

 

spotřebiče, 

 

odstraňte 

 

kosti,

POUŽITÍ:
  

 
Před  zapojením  kabel  úplně  prodlužte.   Připojte 

 požadované  příslušenství.  Pokyny  k  připojení  
jednotlivých  doplňků  naleznete  níže.

 textura.
 z 

 

misky 

 

sekáčku 

 

(obr.4).

 

ON/OFF 
Odpojte 

 

spotřebič 

 

ze 

 

sítě. 

  

Odpojte 

 

příslušenství. 

 

 

 

Vyčistěte

 

 spotřebič.



 

 

Tento 

 

symbol 

 

znamená, 

 

že 

 

v 

 

případě, 

 

že 

 

chcete 

 

výrobek 

 

po

 

 
skončení 

 
jeho 

 
životnosti 

 
zlikvidovat, 

 
předejte 

 
jej 

 

autorizovanému 
 

sběrateli 
 

odpadů 
 

pro 
 

selektivní 
 

sběr 
 

odpadu 
 

z 

 

elektrických  a  elektronických  zařízení  (WEEE).

  

  

Vyčistěte 

 

příslušenství 

 

tyčového 

 

mixéru 

 

ve 

 

dřezu

 

 pomocí 

 

horké

 

 mýdlové 

 

vody.

  

 Poloha 

 

vypouštění/sušení 

 

předmětů, 

 

které 

 

lze

 

 mýt 

 

v 

 

myčce 

 

nádobí 

 

nebo 

 

ve 

 

dřezu, 

 

musí 

 

umožňovat 

 

snadný

 

 odtok 

 

vody.

 látky, 

 

které 

 

by 

 

mohly 

 

být 

 

považovány 

 

za 

 

škodlivé 

 

pro 

 

životní 

 

prostředí.

 
 
Tento 

 
výrobek 

 
požívá 

 
uznání 

 
a 

 
ochrany 

 
zákonné 

 
záruky 

 
v 

 souladu 
 
s 
 
platnou 

 
legislativou. 

 
Chcete-li 

 
prosadit 

 
svá 

 
práva 

 
nebo 

 zájmy, 
 
musíte 

 
se 

 
obrátit 

 
na 

 
kteroukoli 

 
z 
 
našich 

 
oficiálních 

 
služeb 

 technické 
 
pomoci.

 

 Poté 

 

všechny 

 

díly 

 

před 

 

montáží 

 

a 

 

uskladněním 

 

vysušte. 

EU 
 
o 

 
nízkém 

 
napětí, 

 
směrnice 

 
2014/30/EU 

 
o

 

Tento 
 
spotřebič 

 
je 

 
v 

 
souladu 

 
se 

 
směrnicí 

 
2014/35/

 

 
 
V 

 

případě 

 

problémů 

 

vezměte 

 

spotřebič 

 

do 

 

autorizovaného

 

 servisu 

 

technické 

 

podpory. 

 

Nepokoušejte 

 

se 

 

demontovat

 

 nebo 

 

opravovat 

 

bez 

 

pomoci, 

 

protože 

 

to 

 

může 

 

být 

 

nebezpečné.

EU 
 
o 

 
omezení 

 
používání 

 
některých 

 
nebezpečných 

 
látek 

 
v 

 
elektrických 

 
a

 

Elektromagnetická 
 
kompatibilita, 

 
směrnice 

 
2011/65/

Ekologie 

 

a 

 

recyklovatelnost 

 

výrobku 

 

 

 

Materiály, 

 

ze 

 

kterých 

 

se 

 

skládá 

 

obal 

 

tohoto 

 

spotřebiče, 

 

jsou 

 

zahrnuty 

 

do 

 

systému 

 

sběru, 

 

klasifikace 

 

a 

 

recyklace. 

 

Pokud 

 

je 

 

chcete 

 

zlikvidovat,

 

 použijte 

 

pro 

 

každý 

 

druh 

 

materiálu 

 

příslušné 

 

veřejné 

 

kontejnery.

  Nejbližší  z  nich  můžete  najít  na  

následujícím 
 

webovém 
 

odkazu:
 

 
http://www.2helpu.com/. 

  

Můžete 
 

si
 

 také  

vyžádat 
 

související 
 

informace 
 

tím, 
 

že 
 

nás 
 

kontaktujete 

 

(viz

 

 poslední 
 

strana 
 

návodu). 
 

 

 

Tento 

 

návod

 

 k 
 

použití 
 

a 
 

jeho 
 

aktualizace 
 

si 

 

můžete 

 

stáhnout 

 

na 

 

adrese

 

 
http://www.2helpu.com/.

 

 
Výrobek 

 

neobsahuje 

 

koncentrace

elektronických 
 
zařízení 

 
a 

 
směrnice 

 
2009/125/ES 

 
o 

 
požadavcích 

 
na 

 
ekodesign 

 
výrobků 

 
spojených 

 
se 

 
spotřebou 

 
energie.

PROBLÉMY 

 

A 

 

OPRAVY

ZÁRUKA  A  TECHNICKÁ
POMOC

Pro 

 

verze 

 

produktů 

 

EU 

 

a/nebo 

 

v 

 

případě, 

 

že 

 

je 

 

požadováno 

 

ve 

 

vaší 

 

zemi:
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